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 I. Введение 
 
 

1. На своем 2-м пленарном заседании 18 сентября 2009 года Генеральная 
Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить в 
повестку дня своей шестьдесят четвертой сессии по пункту, озаглавленному 
«Поощрение и защита прав человека», подпункт, озаглавленный «Осуществле-
ние документов по правам человека», и передать его на рассмотрение в Третий 
комитет. 

2. Третий комитет рассматривал этот подпункт на своих 20, 21, 34, 41, 42 и 
47-м заседаниях 20 и 29 октября и 12 и 24 ноября 2009 года. Отчет о ходе рас-
смотрения в Комитете содержится в соответствующих кратких отчетах 
(A/C.3/64/SR.20, 21, 34, 41, 42 и 47). 

3. Документы, имевшиеся в распоряжении Комитета по данному подпункту, 
см. в документе A/64/439. 

4. На 20-м заседании 20 октября Директор нью-йоркского отделения Управ-
ления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека сделал вступительное заявление (см. A/C.3/64/SR.20). 

5. На том же заседании Председатель Комитета против пыток выступил с 
презентацией и принял участие в диалоге с представителями Чили, Китая, 
Египта, Швеции (от имени государств — членов Организации Объединенных 
Наций, являющихся членами Европейского союза) и Эфиопии. 

__________________ 

 * Доклад Комитета по данному пункту издается в пяти частях под условным обозначением 
A/64/439 и Add.1–4. 
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6. Председатель Подкомитета по предупреждению пыток и других жесто-
ких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказа-
ния выступил с презентацией и принял участие в диалоге с представителями 
Мексики, Швеции (от имени государств — членов Организации Объединенных 
Наций, являющихся членами Европейского союза), Швейцарии, Коста-Рики, 
Турции, Чешской Республики и Чили. 

7. Специальный докладчик по вопросу о пытках и других жестоких, бесче-
ловечных или унижающих достоинство видах обращения и наказания высту-
пил с презентацией и принял участие в диалоге с представителями Швеции (от 
имени государств — членов Организации Объединенных Наций, являющихся 
членами Европейского союза), Австрии, Китая, Швейцарии, Сирийской Араб-
ской Республики, Соединенных Штатов Америки, Уругвая, Лихтенштейна, 
Ботсваны, Нигерии, Новой Зеландии, Бразилии, Того, Ливийской Арабской 
Джамахирии и Кубы. 
 
 

 II. Рассмотрение предложений 
 
 

 A. Проект резолюции A/C.3/64/L.22  
 
 

8. На 34-м заседании 29 октября представитель Финляндии от имени Авст-
ралии, Австрии, Албании, Аргентины, Армении, Бельгии, Болгарии, Боливии 
(Многонационального Государства), Боснии и Герцеговины, бывшей югослав-
ской Республики Македония, Венгрии, Гватемалы, Германии, Дании, Ирлан-
дии, Исландии, Италии, Канады, Коста-Рики, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, 
Люксембурга, Мальты, Мексики, Нидерландов, Норвегии, Панамы, Польши, 
Португалии, Республики Молдова, Румынии, Сальвадора, Сербии, Словакии, 
Словении, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, 
Уругвая, Финляндии, Франции, Хорватии, Черногории, Чешской Республики, 
Чили, Швейцарии, Швеции и Эстонии внес на рассмотрение проект резолю-
ции, озаглавленный «Международные пакты о правах человека» 
(A/C.3/64/L.22). Впоследствии к авторам этого проекта резолюции присоеди-
нились Гондурас, Кабо-Верде, Конго и Перу. 

9. На 41-м заседании 12 ноября представитель Финляндии внес в текст про-
екта следующую устную поправку: 

 a) в пункте 3 постановляющей части после слов «в стремлении обеспе-
чить» было исключено слово «скорейшее»; 

 b) в пункте 4 постановляющей части слова «в целях обеспечения все-
общего участия» в конце пункта были исключены и добавлены после слов 
«стать участниками Международных пактов о правах человека,»; 

 с) пункт 6 постановляющей части, который гласил: 

  «6. особо отмечает, что государства должны обеспечивать, чтобы 
любые меры по борьбе с терроризмом согласовывались с их обязательст-
вами по соответствующим международно-правовым документам, включая 
их обязательства по Международным пактам о правах человека, и привет-
ствует доклады, представленные Специальным докладчиком по вопросу о 
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поощрении и защите прав человека и основных свобод в условиях борьбы 
с терроризмом4;»,  

был заменен следующим пунктом: 

  «6. особо отмечает, что государства должны обеспечивать, чтобы 
любые меры по борьбе с терроризмом согласовывались с их обязательст-
вами по соответствующим международно-правовым документам, включая 
их обязательства по Международным пактам о правах человека;»; 

 d) в пункте 14 постановляющей части после слов «Комитетом по эко-
номическим, социальным и культурным правам, и» были добавлены слова «на-
стоятельно призывает государства-участники соответствующих факультатив-
ных протоколов должным образом учитывать»; 

 е) пункт 15 постановляющей части, который гласил: 

  «15. приветствует в этой связи меры, принятые этими двумя коми-
тетами в развитие их итоговых замечаний, включая принятие Комитетом 
по правам человека комплекса предложений по укреплению его процеду-
ры последующих действий14;», 

был заменен следующим пунктом: 

  «15. с удовлетворением принимает к сведению в этой связи меры, 
принятые этими двумя комитетами в развитие их итоговых замечаний;»; 

 f) пункт 24 постановляющей части, который гласил: 

  «24. просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы Управление 
Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека оказывало эффективную помощь Комитету по правам человека и 
Комитету по экономическим, социальным и культурным правам в осуще-
ствлении их соответствующих мандатов, предоставляя, в частности, из 
Секретариата надлежащие кадровые ресурсы, а также обеспечивая конфе-
ренционное и другое соответствующее вспомогательное обслуживание;», 

был заменен следующим пунктом: 

  «24. просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы Управление 
Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека и соответствующие структуры Организации Объединенных Наций 
оказывали эффективную помощь Комитету по правам человека и Комите-
ту по экономическим, социальным и культурным правам в осуществлении 
их соответствующих мандатов, предоставляя, в частности, из Секретариа-
та достаточные кадровые ресурсы, конференционное и другое соответст-
вующее вспомогательное обслуживание, включая письменный перевод;». 

10. На том же заседании представитель Финляндии объявил, что Кабо-Верде, 
Конго и Панама вышли из состава авторов этого проекта резолюции с устными 
поправками и что к числу авторов этого проекта с устными поправками при-
соединились Венесуэла (Боливарианская Республика), Греция, Грузия, Изра-
иль, Испания, Кипр, Мальдивские Острова, Новая Зеландия, Украина и Эква-
дор. Впоследствии к авторам этого проекта резолюции также присоединилась 
Доминиканская Республика. 
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11. Кроме того, на том же заседании представитель Замбии от имени Группы 
африканских государств в устной форме предложил следующие поправки к 
проекту резолюции: 

 а) в пункте 9 постановляющей части исключить слова «и принимает к 
сведению замечания общего порядка, принятые Комитетом, в том числе самое 
последнее замечание общего порядка № 33 об обязательствах государств-
участников по Факультативному протоколу8;»; 

 b) в пункте 10 постановляющей части исключить слова «и принимает к 
сведению замечания общего порядка, принятые Комитетом, в том числе самые 
последние: замечание общего порядка № 19 о праве на социальное обеспече-
ние, и замечание общего порядка № 20 о недискриминации экономических, со-
циальных и культурных прав». 

12. Ввиду заявления, сделанного представителем Замбии, представитель 
Финляндии обратился с просьбой о проведении раздельного голосования по 
пунктам 9 и 10 постановляющей части. 

13. На том же 41-м заседании Комитет путем заносимого в отчет о заседании 
голосования принял 70 голосами против 69 при 25 воздержавшихся предло-
женную поправку к пункту 9 постановляющей части. Голоса распределились 
следующим образом: 

Голосовали за: 
 Алжир, Ангола, Беларусь, Бенин, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Буркина-

Фасо, Бурунди, Гамбия, Гана, Гвинея-Бисау, Гвинея, Демократическая 
Республика Конго, Джибути, Египет, Замбия, Зимбабве, Индонезия, Иор-
дания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, Кабо-Верде, Камерун, 
Катар, Кения, Китай, Коморские Острова, Конго, Корейская Народно-
Демократическая Республика, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Лесото, Либе-
рия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, Мавритания, 
Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Марокко, Мозамбик, Намибия, 
Нигер, Нигерия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Российская Федерация, Руанда, Сау-
довская Аравия, Свазиленд, Сейшельские Острова, Сенегал, Сирийская 
Арабская Республика, Соломоновы Острова, Сомали, Судан, Сьерра-
Леоне, Того, Тунис, Уганда, Шри-Ланка, Эритрея, Эфиопия, Южная Аф-
рика. 

Голосовали против: 
 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Андорра, Аргентина, Арме-

ния, Бельгия, Болгария, Боливия (Многонациональное Государство), Бос-
ния и Герцеговина, бывшая югославская Республика Македония, Вануату, 
Венгрия, Гватемала, Германия, Греция, Грузия, Дания, Доминиканской 
Республики, Израиль, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Канада, 
Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, 
Мальта, Мексика, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Панама, Па-
пуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республика 
Корея, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сербия, 
Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-
ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Украина, Уругвай, 
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Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чешская Рес-
публика, Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, Эстония, Япония. 

Воздержались: 
 Антигуа и Барбуда, Афганистан, Багамские Острова, Бангладеш, Барба-

дос, Белиз, Бразилия, Бутан, Гаити, Гайана, Гренада, Доминика, Индия, 
Непал, Самоа, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Люсия, Сингапур, Сури-
нам, Таджикистан, Таиланд, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Фиджи, 
Ямайка.  

14. Перед голосованием по этой поправке с заявлениями выступили предста-
вители Финляндии, Канады, Чили и Соединенного Королевства Великобрита-
нии и Северной Ирландии; после голосования с заявлениями выступили пред-
ставители Швейцарии и Замбии (от имени Группы африканских государств) 
(см. A/C.3/64/SR.41). 

15. На том же заседании Комитет путем заносимого в отчет о заседании голо-
сования отклонил 72 голосами против 71 при 23 воздержавшихся предложен-
ную поправку в пункт 10 постановляющей части. Голоса распределились сле-
дующим образом: 

Голосовали за: 
 Алжир, Ангола, Бангладеш, Бахрейн, Беларусь, Бенин, Ботсвана, Бруней-

Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Гамбия, Гана, Гвинея, Гвинея-Бисау, 
Демократическая Республика Конго, Джибути, Египет, Замбия, Зимбабве, 
Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, Кабо-
Верде, Камерун, Катар, Кения, Китай, Коморские Острова, Конго, Корей-
ская Народно-Демократическая Республика, Кот-д’Ивуар, Кувейт, Лесото, 
Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, Маврита-
ния, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Марокко, Мозамбик, Нами-
бия, Нигер, Нигерия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 
Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Руанда, Саудовская Аравия, Свази-
ленд, Сенегал, Сент-Люсия, Сирийская Арабская Республика, Соломоно-
вы Острова, Сомали, Судан, Сьерра-Леоне, Тимор-Лешти, Того, Тунис, 
Уганда, Эритрея, Эфиопия, Южная Африка, Ямайка.   

Голосовали против:   
 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Андорра, Аргентина, Арме-

ния, Бельгия, Болгария, Боливия (Многонациональное Государство), Бос-
ния и Герцеговина, бывшая югославская Республика Македония, Вануату, 
Венгрия, Венесуэла (Боливарианская Республика), Гватемала, Германия, 
Греция, Грузия, Дания, Доминиканская Республика, Израиль, Ирландия, 
Исландия, Испания, Италия, Канады, Кипр, Колумбия, Коста-Рика, Лат-
вия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Мексика, Монако, Нидер-
ланды, Никарагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Панама, Папуа — Новая 
Гвинея — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, Польша, Португалия, Республи-
ка Корея, Республика Молдова, Румыния, Сальвадор, Сан-Марино, Сер-
бия, Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и 
Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Турция, Украина, 
Уругвай, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чеш-
ская Республика, Чили, Швейцария, Швеция, Эквадор, Эстония, Япония. 
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Воздержались: 
 Антигуа и Барбуда, Афганистан, Багамские Острова, Барбадос, Белиз, 

Бразилия, Бутан, Гаити, Гайана, Гренада, Доминика, Индия, Непал, Рос-
сийская Федерация, Самоа, Сент-Винсент и Гренадины, Сингапур, Сури-
нам, Таджикистан, Таиланд, Тринидад и Тобаго, Фиджи, Шри-Ланка. 

16. На 42-м заседании 12 ноября Секретарь сделал заявление в порядке уточ-
нения. 

17. На том же заседании в результате голосования, заносимого в отчет о засе-
дании, Комитет принял проект резолюции A/C.3/64/L.22 с устными измене-
ниями и поправками 111 голосами при 66 воздержавшихся, при этом никто не 
голосовал против (см. пункт 25, проект резолюции I). Голоса распределились 
следующим образом: 

  Голосовали за: 
 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Антигуа и Барбуда, Аргентина, 

Армения, Багамские Острова, Барбадос, Белиз, Бельгия, Болгария, Боли-
вия (Многонациональное Государство), Босния и Герцеговина, Бразилия, 
Бутан, бывшая югославская Республика Македония, Вануату, Венгрия, 
Венесуэла (Боливарианская Республика), Вьетнам, Гаити, Гайана, Гвате-
мала, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Доминика, 
Доминиканская Республика, Израиль, Индия, Индонезия, Иордания, Ир-
ландия, Исландия, Испания, Италия, Казахстан, Камбоджа, Канада, Кипр, 
Китай, Колумбия, Корейская Народно-Демократическая Республика, Кос-
та-Рика, Куба, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократическая Респуб-
лика, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальдивские Острова, 
Мальта, Маршалловы Острова, Мексика, Микронезия (Федеративные 
Штаты), Монако, Монголия, Непал, Нидерланды, Никарагуа, Новая Зе-
ландия, Норвегия, Панама, Папуа — Новая Гвинея, Парагвай, Перу, 
Польша, Португалия, Республика Корея, Республика Молдова, Российская 
Федерация, Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Сербия, Сингапур, 
Словакия, Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Север-
ной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Суринам, Таиланд, Тимор-
Лешти, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Туркменистан, Турция, Узбекистан, 
Украина, Уругвай, Фиджи, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, 
Черногория, Чешская Республика, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-
Ланка, Эквадор, Эстония, Ямайка, Япония. 

 

  Голосовали против: 
 Никто не голосовал против. 
 

  Воздержались: 
 Алжир, Ангола, Афганистан, Бангладеш, Бахрейн, Бенин, Ботсвана, Бру-

ней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бурунди, Гамбия, Гана, Гвинея, Гвинея-
Бисау, Демократическая Республика Конго, Джибути, Египет, Замбия, 
Зимбабве, Ирак, Иран (Исламская Республика), Йемен, Кабо-Верде, Ка-
мерун, Катар, Кения, Коморские Острова, Конго, Кот-д’Ивуар, Кувейт, 
Лесото, Либерия, Ливан, Ливийская Арабская Джамахирия, Маврикий, 
Мавритания, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Марокко, Мозамбик, 
Намибия, Нигер, Нигерия, Объединенная Республика Танзания, Объеди-
ненные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Руанда, Свазиленд, Сей-
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шельские Острова, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Люсия, 
Сирийская Арабская Республика, Соломоновы Острова, Сомали, Судан, 
Сьерра-Леоне, Того, Тунис, Уганда, Эритрея, Эфиопия, Южная Африка. 

18. Перед голосованием заявления сделали представители Финляндии, Ар-
гентины и Замбии (от имени Группы африканских государств); после голосо-
вания заявления сделали представители Соединенных Штатов Америки, Индо-
незии, Ирана (Исламской Республики), Мексики, Ямайки, Новой Зеландии и 
Пакистана (см. A/C.3/64/SR.42). 
 
 

 В. Проект резолюции A/C.3/64/L.23 и Rev.1 
 
 

19. На 34-м заседании 29 октября представитель Дании от имени Австралии, 
Австрии, Албании, Аргентины, Армении, Бангладеш, Беларуси, Бельгии, Бе-
нина, Болгарии, Боснии и Герцеговины, бывшей югославской Республики Ма-
кедония, Венгрии, Ганы, Гватемалы, Германии, Греции, Дании, Израиля, Ира-
ка, Ирландии, Исландии, Испании, Италии, Камбоджи, Канады, Кипра, Коста-
Рики, Кубы, Латвии, Литвы, Лихтенштейна, Люксембурга, Мальты, Мексики, 
Нидерландов, Новой Зеландии, Норвегии, Португалии, Румынии, Сербии, Сло-
вакии, Словении, Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ир-
ландии, Соединенных Штатов Америки, Того, Уругвая, Финляндии, Франции, 
Хорватии, Черногории, Чешской Республики, Чили, Швейцарии, Швеции и Эс-
тонии внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Пытки и дру-
гие жестокие, бесчеловечные или унижающие достоинство виды обращения и 
наказания» (A/C.3/64/L.23). Впоследствии Андорра, Азербайджан, Боливия 
(Многонациональное Государство), Кабо-Верде, Конго, Эквадор, Сальвадор, 
Гондурас, Кыргызстан, Микронезия (Федеративные Штаты), Монголия, Пара-
гвай, Перу, Республика Корея, Республика Молдова и Тимор-Лешти присоеди-
нились к авторам этого проекта резолюции, который гласил: 

  «Генеральная Ассамблея, 

  вновь подтверждая, что никто не должен подвергаться пыткам или 
другим жестоким, бесчеловечным или унижающим достоинство видам 
обращения и наказания, 

  напоминая, что свобода от пыток и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и наказания является не 
допускающим отступлений правом, которое должно защищаться в любых 
обстоятельствах, в том числе во время международных или внутренних 
вооруженных конфликтов или беспорядков, и что абсолютный запрет на 
применение пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания закрепляется в соответствую-
щих международных документах, 

  напоминая также, что запрет на применение пыток является одной 
из императивных норм международного права и что международные, ре-
гиональные и национальные суды признают, что запрет жестоких, бесче-
ловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания ус-
тановлен в международном обычном праве, 

  ссылаясь на определение пыток, содержащееся в статье 1 Конвенции 
против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих досто-
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инство видов обращения и наказания, без ущерба для какого-либо между-
народного документа или национального законодательства, в котором со-
держатся или могут содержаться положения, имеющие более широкое 
применение, 

  подчеркивая важность надлежащего толкования и соблюдения госу-
дарствами своих обязательств в отношении пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказа-
ния и строгого учета определения пыток, содержащегося в статье 1 Кон-
венции, 

  отмечая, что, согласно Женевским конвенциям 1949 года, пытки и 
бесчеловечное обращение являются серьезными нарушениями и что, со-
гласно уставу Международного трибунала для судебного преследования 
лиц, ответственных за серьезные нарушения международного гуманитар-
ного права, совершенные на территории бывшей Югославии с 1991 года, 
уставу Международного уголовного трибунала для судебного преследова-
ния лиц, ответственных за геноцид и другие серьезные нарушения меж-
дународного гуманитарного права, совершенные на территории Руанды, и 
граждан Руанды, ответственных за геноцид и другие подобные наруше-
ния, совершенные на территории соседних государств, в период с 1 янва-
ря по 31 декабря 1994 года, и Римскому статуту Международного уголов-
ного суда, акты пыток могут представлять собой преступления против че-
ловечности, а при совершении в период вооруженного конфликта являют-
ся военными преступлениями, 

  подчеркивая, что скорейшее вступление в силу Международной кон-
венции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений и ее осу-
ществление станут значительным вкладом в дело предупреждения и за-
прещения пыток, в том числе посредством запрета на тайное содержание 
под стражей, и призывая все государства, которые не сделали этого, рас-
смотреть возможность подписания и ратификации Конвенции или при-
соединения к ней,  

  высоко оценивая неустанные усилия организаций гражданского об-
щества, включая неправительственные организации, национальные пра-
возащитные учреждения и крупномасштабную сеть центров для реабили-
тации жертв пыток, в деле борьбы против пыток и в целях облегчения 
страданий жертв пыток, 

  1. осуждает все виды пыток и другие жестокие, бесчеловечные 
или унижающие достоинство виды обращения и наказания, включая запу-
гивание, которые находятся и должны оставаться под запретом всегда и 
везде и поэтому никогда не могут иметь оправдания, и призывает все го-
сударства в полной мере обеспечивать действие абсолютного запрета на 
применение пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания; 

  2. особо отмечает, что государства должны принимать настойчи-
вые, решительные и эффективные меры по предотвращению всех актов 
пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения и наказания и борьбе с ними, подчеркивает, что все ак-
ты пыток должны квалифицироваться в качестве преступления по внут-
реннему уголовному праву, и рекомендует государствам установить за-
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прет на деяния, квалифицируемые в соответствии с внутренним правом в 
качестве жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания; 

  3. приветствует создание национальных превентивных механиз-
мов, призванных предупреждать пытки, рекомендует всем государствам, 
которые еще не сделали этого, создать такие механизмы и призывает го-
сударства — участники Факультативного протокола к Конвенции против 
пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения и наказания выполнить их обязательство сформировать 
или создать подлинно независимые и действенные национальные превен-
тивные механизмы для предупреждения пыток; 

  4. особо отмечает важность того, чтобы государства обеспечива-
ли надлежащее выполнение рекомендаций и выводов соответствующих 
договорных органов и механизмов, в том числе Комитета против пыток, 
Подкомитета по предупреждению пыток и других жестоких, бесчеловеч-
ных или унижающих достоинство видов обращения и наказания и Специ-
ального докладчика Совета по правам человека по вопросу о пытках и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видах об-
ращения и наказания; 

  5. осуждает любые действия или попытки государств или госу-
дарственных должностных лиц узаконить пытки и другие жестокие, бес-
человечные или унижающие достоинство виды обращения и наказания, 
разрешить их или молчаливо потворствовать им при любых обстоятельст-
вах, в том числе по соображениям национальной безопасности или по 
решениям суда; 

  6. подчеркивает, что компетентные органы должны оперативно, 
эффективно, независимо и беспристрастно рассматривать все утвержде-
ния о пытках или других жестоких, бесчеловечных или унижающих дос-
тоинство видах обращения и наказания и во всех случаях, когда имеются 
разумные основания полагать, что такое деяние было совершено, и что те 
лица, которые поощряют, санкционируют, применяют пытки или прояв-
ляют к ним терпимость, должны привлекаться к ответственности, преда-
ваться суду и подвергаться наказанию, соразмерному тяжести совершен-
ного преступного деяния, включая должностных лиц, в ведении которых 
находится место содержания под стражей, где, как было установлено, со-
вершено это запрещенное деяние;  

  7. принимает к сведению в связи с этим Принципы эффективного 
расследования и документирования пыток и других жестоких, бесчело-
вечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания 
(Стамбульские принципы) в качестве полезного инструмента в усилиях по 
предупреждению пыток и борьбе с ними и обновленный свод принципов 
защиты прав человека посредством борьбы с безнаказанностью; 

  8. призывает все государства принимать действенные меры по 
предотвращению пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижаю-
щих достоинство видов обращения и наказания, особенно в местах со-
держания под стражей и других местах лишения свободы, в том числе 
при обучении и подготовке лиц, которые могут иметь отношение к содер-
жанию под стражей, допросам всех лиц, находящихся под любой формой 
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ареста, содержания под стражей или тюремного заключения, или обраще-
нию с ними; 

  9. призывает также все государства применять в борьбе против 
пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения и наказания гендерный подход, уделяя особое внимание 
гендерному насилию; 

  10. напоминает государствам о том, что телесные наказания, в том 
числе детей, в некоторых обстоятельствах равнозначны жестоким, бесче-
ловечным или унижающим достоинство видам обращения и наказания 
или даже пыткам, и призывает государства обеспечить, чтобы их внут-
реннее законодательство в полной мере соответствовало их обязательст-
вам по международному праву, включая Международный пакт о граждан-
ских и политических правах и Конвенцию против пыток и других жесто-
ких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и на-
казания; 

  11. призывает государства обеспечивать, чтобы в деятельности по 
предотвращению пыток и защите от них, принимая во внимание Конвен-
цию о правах инвалидов, в полной мере учитывались права инвалидов, и 
высоко оценивает усилия, предпринимаемые в этой связи Специальным 
докладчиком; 

  12. рекомендует всем государствам обеспечивать, чтобы лица, 
осужденные за совершение пыток или других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и наказания, впоследст-
вии не имели никакого отношения к содержанию под стражей и допросам 
каких бы то ни было лиц, находящихся под арестом, содержащихся под 
стражей, в тюремном заключении или иным образом лишенных свободы, 
или обращению с ними; 

  13. особо отмечает, что акты пыток в период вооруженного кон-
фликта являются серьезными нарушениями международного гуманитар-
ного права и в связи с этим являются военными преступлениями, что ак-
ты пыток могут представлять собой преступления против человечности и 
что виновные в совершении любых актов пыток подлежат преследованию 
и наказанию; 

  14. самым настоятельным образом призывает государства обес-
печить, чтобы на любое заявление, в отношении которого установлено, 
что оно было сделано в результате применения пыток, нельзя было ссы-
латься в качестве доказательства в ходе любых разбирательств, за исклю-
чением тех случаев, когда такое заявление используется в качестве дока-
зательства по делу лица, обвиняемого в применении пыток, и призывает 
государства рассмотреть возможность распространения этого запрета на 
заявления, сделанные в результате применения жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и наказания; 

  15. подчеркивает, что государства не должны наказывать персонал 
за неподчинение приказам о совершении или сокрытии деяний, равно-
значных пыткам или другим жестоким, бесчеловечным или унижающим 
достоинство видам обращения и наказания; 
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  16. настоятельно призывает государства не высылать, не возвра-
щать (“refоuler”), не выдавать или любым иным образом не передавать ка-
кое-либо лицо другому государству, если существуют веские основания 
полагать, что этому лицу угрожала бы опасность подвергнуться пыткам, и 
признает, что наличие дипломатических заверений не освобождает госу-
дарства от их обязательств по международному праву, касающемуся прав 
человека, международному гуманитарному и беженскому праву, в частно-
сти обязательств соблюдать принцип отказа от принудительного возвра-
щения; 

  17. напоминает, что для определения наличия таких оснований 
компетентные власти принимают во внимание все относящиеся к делу об-
стоятельства, включая, в соответствующих случаях, существование в дан-
ном государстве постоянной практики грубых, вопиющих и массовых на-
рушений прав человека; 

  18. призывает государства — участники Конвенции против пыток 
и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания выполнять свое обязательство подвергать судеб-
ному преследованию или обеспечивать выдачу тех, кто обвиняется в со-
вершении актов пыток, и рекомендует другим государствам поступать 
аналогичным образом, учитывая необходимость борьбы с безнаказанно-
стью; 

  19. подчеркивает, что национальные правовые системы должны 
обеспечивать, чтобы жертвы пыток и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и наказания получали 
возмещение, чтобы им предоставлялась справедливая и адекватная ком-
пенсация и оказывалась надлежащая помощь в целях социально-
медицинской реабилитации, настоятельно призывает государства принять 
для этого эффективные меры и в связи с этим призывает создавать центры 
для реабилитации; 

  20. ссылается на свою резолюцию 43/173 от 9 декабря 1988 года о 
Своде принципов защиты всех лиц, подвергаемых задержанию или за-
ключению в какой бы то ни было форме, и в связи с этим подчеркивает, 
что обеспечение оперативной и непосредственной доставки любого аре-
стованного или задержанного лица судье или другому независимому су-
дебному должностному лицу и разрешение на оказание оперативных и 
регулярных медицинских и юридических консультативных услуг, а также 
на посещение его членами семьи и представителями независимых над-
зорных механизмов являются эффективными мерами по предотвращению 
пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения и наказания; 

  21. напоминает всем государствам, что длительное содержание 
под стражей без связи с внешним миром или содержание под стражей в 
тайных местах могут способствовать совершению пыток и других видов 
жестокого, бесчеловечного или унижающего достоинство обращения и 
наказания и могут сами по себе быть разновидностью такого обращения, 
и настоятельно призывает все государства соблюдать гарантии в отноше-
нии свободы, безопасности и достоинства личности и обеспечить ликви-
дацию тайных мест для содержания под стражей и проведения допросов; 
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  22. отмечает выраженную Специальным докладчиком обеспоко-
енность в связи с содержанием заключенных в одиночной камере, под-
черкивает, что во время содержания под стражей должны уважаться дос-
тоинство и права человека содержащихся под стражей лиц, и отмечает 
важность учета этого вопроса в усилиях по содействию уважению и за-
щите прав содержащихся под стражей лиц; 

  23. призывает все государства принять надлежащие эффективные 
законодательные, административные, судебные и другие меры в целях не-
допущения и запрещения производства, купли-продажи, экспорта и ис-
пользования приспособлений, специально предназначенных для примене-
ния пыток или других жестоких, бесчеловечных или унижающих досто-
инство методов обращения и наказания; 

  24. настоятельно призывает все государства, которые еще не сде-
лали этого, незамедлительно стать участниками Конвенции, и обращается 
к государствам-участникам с призывом как можно скорее рассмотреть во-
прос о подписании и ратификации Факультативного протокола к Конвен-
ции; 

  25. настоятельно призывает все государства — участники Кон-
венции, которые еще не сделали этого, сделать предусмотренные в стать-
ях 21 и 22 заявления, касающиеся сообщений других государств и от-
дельных лиц, рассмотреть возможность снятия своих оговорок к статье 20 
и как можно скорее уведомить Генерального секретаря о принятии ими 
поправок к статьям 17 и 18 Конвенции в целях повышения эффективности 
работы Комитета против пыток; 

  26. настоятельно призывает государства-участники строго соблю-
дать свои обязательства по Конвенции, включая, ввиду большого числа 
непредставленных вовремя докладов, их обязательство представлять док-
лады в соответствии со статьей 19 Конвенции, и предлагает государствам-
участникам при представлении докладов Комитету учитывать гендерный 
аспект и включать информацию, касающуюся детей, подростков и инва-
лидов; 

  27. с удовлетворением отмечает работу Комитета и его доклад, 
представленный в соответствии со статьей 24 Конвенции, рекомендует 
Комитету продолжать включать в него информацию о выполнении госу-
дарствами его рекомендаций и поддерживает Комитет в его намерении и 
далее повышать эффективность методов своей работы; 

  28. предлагает председателям Комитета и Подкомитета сделать 
устные сообщения о работе этих органов и провести интерактивный диа-
лог с Генеральной Ассамблеей на ее шестьдесят пятой сессии по под-
пункту, озаглавленному «Осуществление документов по правам челове-
ка»; 

  29. призывает Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека в соответствии с ее мандатом, установленным 
Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 48/141 от 20 декабря 1993 года, 
и впредь оказывать по просьбе государств консультативные услуги по во-
просам предупреждения пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания, в том числе под-
готовки национальных докладов Комитету и учреждения и обеспечения 
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функционирования национальных превентивных механизмов, а также 
техническую помощь в разработке, выпуске и распространении учебных 
материалов в этих целях; 

  30. с удовлетворением отмечает промежуточный доклад Специ-
ального докладчика и рекомендует Специальному докладчику продолжать 
включать в свои рекомендации предложения, касающиеся предупрежде-
ния и расследования случаев пыток и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видов обращения и наказания, в том числе 
их проявлений, имеющих гендерную основу; 

  31. просит Специального докладчика продолжать рассматривать 
возможность включения в его доклад информации о последующих мерах 
государств в связи с его рекомендациями, посещениями и сообщениями, в 
том числе о достигнутом прогрессе и встретившихся проблемах, и о дру-
гих официальных контактах; 

  32. призывает все государства сотрудничать со Специальным док-
ладчиком и оказывать ему содействие в выполнении его задачи, предос-
тавлять всю запрашиваемую Специальным докладчиком информацию, в 
полной мере и оперативно реагировать на его сообщения и принимать по-
следующие меры в связи с ними, серьезно рассматривать возможность 
удовлетворения просьб Специального докладчика о посещении их стран и 
вступать со Специальным докладчиком в конструктивный диалог относи-
тельно испрашиваемого посещения их стран, а также относительно по-
следующих мер в связи с его рекомендациями; 

  33. подчеркивает необходимость продолжения регулярных обме-
нов мнениями между Комитетом, Подкомитетом, Специальным докладчи-
ком и другими соответствующими механизмами и органами Организации 
Объединенных Наций, а также сотрудничества с соответствующими про-
граммами Организации Объединенных Наций, особенно Программой Ор-
ганизации Объединенных Наций в области предупреждения преступности 
и уголовного правосудия, с надлежащими региональными организациями 
и механизмами и организациями гражданского общества, включая непра-
вительственные организации, в целях дальнейшего повышения эффектив-
ности их деятельности и расширения сотрудничества по вопросам, ка-
сающимся предупреждения и искоренения пыток, в частности путем 
улучшения координации их работы; 

  34. признает глобальную потребность в международной помощи 
жертвам пыток, подчеркивает важность работы Совета попечителей Фон-
да добровольных взносов Организации Объединенных Наций для жертв 
пыток, призывает все государства и организации ежегодно вносить взно-
сы в Фонд, по возможности существенно увеличивая их размер, и призы-
вает вносить взносы в Специальный фонд, учрежденный Факультативным 
протоколом для содействия финансированию осуществления рекоменда-
ций Подкомитета, а также образовательных программ национальных пре-
вентивных механизмов; 

  35. просит Генерального секретаря продолжать препровождать 
всем государствам призывы Генеральной Ассамблеи, касающиеся взносов 
в эти фонды, и ежегодно включать фонды в число программ, на которые 
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объявляются взносы на Конференции Организации Объединенных Наций 
по объявлению взносов на деятельность в целях развития; 

  36. просит также Генерального секретаря представить Совету по 
правам человека и Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят пятой сессии 
доклад о деятельности этих фондов; 

  37. просит далее Генерального секретаря обеспечить, в общих 
бюджетных рамках Организации Объединенных Наций, органы и меха-
низмы, занимающиеся вопросами предупреждения пыток, борьбы против 
них и оказания помощи жертвам пыток или других жестоких, бесчеловеч-
ных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, включая, 
в частности, Подкомитет по предупреждению пыток, достаточным персо-
налом и средствами, соответствующими той решительной поддержке пре-
дупреждения пыток, борьбы против них и оказания помощи жертвам пы-
ток, о которой заявляют государства-члены; 

  38. призывает все государства, Управление Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека и другие органы и 
учреждения Организации Объединенных Наций, а также соответствую-
щие межправительственные организации и организации гражданского 
общества, включая неправительственные организации, отмечать 26 июня 
Международный день Организации Объединенных Наций в поддержку 
жертв пыток; 

  39. постановляет рассмотреть на своей шестьдесят пятой сессии 
доклады Генерального секретаря, в том числе доклад о деятельности 
Фонда добровольных взносов Организации Объединенных Наций для 
жертв пыток и Специального фонда, учрежденного Факультативным про-
токолом, доклад Комитета против пыток и промежуточный доклад Специ-
ального докладчика по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловеч-
ных или унижающих достоинство видах обращения и наказания». 

20. На 40-м  заседании 10 ноября в распоряжении Комитета находился пере-
смотренный проект резолюции, озаглавленный «Пытки и другие жестокие, 
бесчеловечные или унижающие достоинство виды обращения и наказания» 
(A/C.3/64/L.23/Rev.1), который представили авторы проекта резолю-
ции A/C.3/64/L.23 и Буркина-Фасо, Бурунди, Венесуэла (Боливарианская Рес-
публика), Иордания, Кот-д’Ивуар, Мали, Мальдивские Острова, Никарагуа, 
Панама, Турция и Украина. Впоследствии к авторам этого проекта резолюции 
присоединились Ангола, Белиз, Марокко, Сан-Марино и Чад. 

21. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.3/64/L.23/ 
Rev.1 без голосования (см. пункт 25, проект резолюции II). 
 
 

 С. Проект резолюции A/C.3/64/L.24 
 
 

22. На своем 34-м заседании 29 октября представитель Новой Зеландии от 
имени Австралии, Австрии, Аргентины, Бельгии, Болгарии, Боснии и Герцего-
вины, Бразилии, Венгрии, Германии, Гватемалы, Гондураса, Дании, Иордании, 
Ирландии, Исландии, Канады, Катара, Колумбии, Коста-Рики, Люксембурга, 
Мексики, Нигерии, Нидерландов, Никарагуа, Новой Зеландии, Объединенной 
Республики Танзания, Панамы, Перу, Португалии, Республики Корея, Респуб-
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лики Молдова, Сан-Марино, Сенегала, Сербии, Соединенного Королевства Ве-
ликобритании и Северной Ирландии, Соединенных Штатов Америки, Того, 
Уругвая, Хорватии, Черногории, Чили, Швеции, Эквадора и Японии внес на 
рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Конвенция о правах инвали-
дов и Факультативный протокол к ней» (A/C.3/64/L.24). 

23. На 42-м заседании 12 ноября представитель Мексики объявил, что к авто-
рам проекта резолюции присоединились Алжир, Бангладеш, Боливия (Много-
национальное Государство), Гана, Гвинея, Доминиканская Республика, Изра-
иль, Индонезия, Камбоджа, Коморские Острова, Кот-д’Ивуар, Куба, Либерия, 
Ливан, Маврикий, Мальта, Мьянма, Норвегия, Польша, Российская Федерация, 
Саудовская Аравия, Сейшельские Острова, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, 
Тунис, Туркменистан, Украина и Чешская Республика. Впоследствии к авторам 
этого проекта резолюции присоединились Азербайджан, Албания, Ангола, Ан-
тигуа и Барбуда, Армения, Афганистан, Барбадос, Белиз, Бенин, Буркина-Фасо, 
Бурунди, бывшая югославская Республика Македония, Гаити, Гайана, Гамбия, 
Греция, Грузия, Египет, Индия, Испания, Италия, Йемен, Кабо-Верде, Казах-
стан, Камерун, Кения, Кипр, Конго, Латвия, Лесото, Литва, Мадагаскар, Мала-
ви, Мали, Марокко, Намибия, Нигер, Парагвай, Руанда, Румыния, Сальвадор, 
Свазиленд, Словакия, Словения, Судан, Тринидад и Тобаго, Турция, Уганда, 
Филиппины, Финляндия, Франция, Шри-Ланка, Эстония, Эфиопия, Южная 
Африка и Ямайка. 

24. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.3/64/L.24 без 
голосования (см. пункт 25, проект резолюции III). 
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 III. Рекомендации Третьего комитета 
 
 

25. Третий комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующие 
проекты резолюций: 
 
 

  Проект резолюции I 
Международные пакты о правах человека 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 62/147 от 18 декабря 2007 года и резолю-
цию 2004/69 Комиссии по правам человека от 21 апреля 2004 года1, 

 сознавая, что Международные пакты о правах человека2 представляют 
собой первые всеобъемлющие и юридически обязательные международные до-
говоры в области прав человека и вместе со Всеобщей декларацией прав чело-
века3 образуют ядро Международного билля о правах человека, 

 ссылаясь на Международный пакт об экономических, социальных и куль-
турных правах2 и Международный пакт о гражданских и политических правах2 
и вновь подтверждая, что все права человека и основные свободы всеобщи, не-
делимы, взаимозависимы и взаимосвязаны, что к ним следует подходить спра-
ведливо, равным образом, одинаково, с одной и той же степенью внимания и 
что поощрение и защита одной категории прав никогда не должны служить 
предлогом или оправданием для освобождения государств от обязанности по-
ощрять и защищать другие права, 

 ссылаясь также на принятие Генеральной Ассамблеей по случаю шести-
десятой годовщины Всеобщей декларации прав человека Факультативного 
протокола к Международному пакту об экономических, социальных и культур-
ных правах4, 

 признавая важную роль Комитета по правам человека и Комитета по эко-
номическим, социальным и культурным правам в рассмотрении хода осущест-
вления государствами-участниками обязательств, принятых по Международ-
ным пактам о правах человека и факультативным протоколам к ним, и в выне-
сении государствам-участникам рекомендаций по их осуществлению, 

 считая, что эффективное функционирование Комитета по правам челове-
ка и Комитета по экономическим, социальным и культурным правам крайне 
необходимо для полного и эффективного осуществления Международных пак-
тов о правах человека, 

 признавая важное значение региональных документов и региональных 
механизмов наблюдения в области прав человека, которые дополняют всеоб-
щую систему поощрения и защиты прав человека, 

__________________ 

 1 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2004 год, 
Дополнение № 3 (E/2004/23), глава II, раздел A. 

 2 Резолюция 2200 A (XXI), приложение. 
 3 Резолюция 217 A (III). 
 4 Резолюция 63/117, приложение. 
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 1. вновь подтверждает значение Международных пактов о правах че-
ловека2 как важных компонентов международных усилий по содействию все-
общему уважению и соблюдению прав человека и основных свобод; 

 2. настоятельным образом призывает все государства, которые еще не 
сделали этого, стать участниками Международного пакта об экономических, 
социальных и культурных правах2 и Международного пакта о гражданских и 
политических правах2 и рассмотреть вопрос о присоединении к факультатив-
ным протоколам к ним и сделать заявление, предусмотренное в статье 41 Меж-
дународного пакта о гражданских и политических правах и в статьях 10 и 11 
Факультативного протокола к Международному пакту об экономических, соци-
альных и культурных правах, и, отмечая, что за последнее время число госу-
дарств-участников этих документов возросло, просит Генерального секретаря 
и впредь содействовать проведению с этой целью ежегодных Дней междуна-
родных договоров; 

 3. отмечает церемонию открытия для подписания Факультативного 
протокола к Международному пакту об экономических, социальных и культур-
ных правах, проведенную 24 сентября 2009 года в рамках Дня международных 
договоров, и поставленные в этот день подписи в стремлении обеспечить всту-
пление его в силу; 

 4. предлагает Верховному комиссару Организации Объединенных На-
ций по правам человека активизировать систематические усилия, направлен-
ные на то, чтобы побудить государства стать участниками Международных 
пактов о правах человека в целях обеспечения всеобщего участия, и через про-
грамму консультативного обслуживания в области прав человека оказывать та-
ким государствам, по их просьбе, помощь в ратификации Пактов и факульта-
тивных протоколов к ним или присоединении к ним; 

 5. призывает к самому неукоснительному соблюдению государствами-
участниками их обязательств по Международному пакту об экономических, 
социальных и культурных правах и Международному пакту о гражданских и 
политических правах и, где это применимо, по Факультативным протоколам к 
ним; 

 6. особо отмечает, что государства должны обеспечивать, чтобы лю-
бые меры по борьбе с терроризмом согласовывались с их обязательствами по 
соответствующим международно-правовым документам, включая их обяза-
тельства по Международным пактам о правах человека; 

 7. подчеркивает важность недопущения эрозии прав человека в ре-
зультате отступления от них и напоминает, что отступление от определенных 
прав не допускается ни при каких обстоятельствах, подчеркивает исключи-
тельный и временный характер любых таких отступлений и что они должны 
соответствовать условиям и процедурам, предусмотренным по статье 4 Меж-
дународного пакта о гражданских и политических правах, с учетом необходи-
мости представления государствами-участниками по возможности наиболее 
полной информации во время чрезвычайного положения, с тем чтобы можно 
было оценить обоснованность принимаемых в этих условиях мер с точки зре-
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ния их адекватности, и в этой связи принимает к сведению замечание общего 
порядка № 29, принятое Комитетом по правам человека5; 

 8. рекомендует государствам-участникам рассмотреть вопрос об огра-
ничении сферы охвата любых оговорок, которые они делают к Международ-
ным пактам о правах человека и факультативным протоколам к ним, формули-
ровать любые оговорки как можно точно и ограничительно и регулярно анали-
зировать такие оговорки на предмет их снятия для обеспечения того, чтобы ни 
одна из оговорок не шла вразрез с объектом и целью соответствующего дого-
вора; 

 9. с удовлетворением отмечает годовые доклады Комитета по правам 
человека, представленные Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят третьей6 и 
шестьдесят четвертой7 сессиях; 

 10. с удовлетворением отмечает также доклады Комитета по эконо-
мическим, социальным и культурным правам о работе его тридцать восьмой и 
тридцать девятой сессий8 и сороковой и сорок первой сессий9 и принимает к 
сведению замечания общего порядка, принятые Комитетом, в том числе самые 
последние: замечание общего порядка № 19 о праве на социальное обеспече-
ние10, и замечание общего порядка № 20 о недискриминации экономических, 
социальных и культурных прав11; 

 11. выражает сожаление по поводу того, что целый ряд государств-
участников не выполнил своих обязательств по представлению докладов со-
гласно Международным пактам о правах человека, настоятельно призывает го-
сударства-участники своевременно выполнять свои обязательства по представ-
лению докладов, призывает их пользоваться согласованными руководящими 
принципами представления докладов согласно международным договорам о 
правах человека, включая руководящие принципы подготовки общего базового 
документа и документов по конкретным договорам при представлении докла-
дов12, и настоятельно призывает государства, если их об этом просят, присут-
ствовать при рассмотрении докладов Комитетом по правам человека и Комите-
том по экономическим, социальным и культурным правам и принимать в нем 
участие; 

 12. настоятельно призывает государства-участники использовать в 
своих докладах данные с разбивкой по признаку пола и подчеркивает важность 
учета гендерного аспекта при осуществлении Международных пактов о правах 
человека на национальном уровне, в том числе в национальных докладах госу-
дарств-участников, и в работе Комитета по правам человека и Комитета по 
экономическим, социальным и культурным правам; 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят шестая сессия, 
Дополнение № 40 (A/56/40), том I, приложение VI. 

 6 Там же, шестьдесят третья сессия, Дополнение № 40 (A/63/40), тома I и II. 
 7 Там же, шестьдесят четвертая сессия, Дополнение № 40 (A/64/40), тома I и II. 
 8 Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2008 год, Дополнение № 2 

(E/2008/22). 
 9 Там же, 2009 год, Дополнение № 2 (E/2009/22). 
 10 Там же, 2008 год, Дополнение № 2 (E/2008/22). 
 11 E/C.12/GC/20. 
 12 HRI/GEN/2/Rev.5; Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 

2009 год, Дополнение № 2 (E/2009/22), приложение VIII. 
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 13. настоятельно рекомендует государствам-участникам, которые еще 
не сделали этого, представить Управлению Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека основные документы, предлагает им 
пользоваться согласованными руководящими принципами представления док-
ладов, а также предлагает всем государствам-участникам регулярно проводить 
обзор своих основных документов и обновлять их, принимая во внимание ве-
дущуюся дискуссию по вопросу о разработке расширенного основного доку-
мента; 

 14. настоятельно призывает государства-участники при осуществлении 
положений Международных пактов о правах человека должным образом учи-
тывать рекомендации и замечания, сделанные при рассмотрении их докладов 
Комитетом по правам человека и Комитетом по экономическим, социальным и 
культурным правам, и настоятельно призывает государства-участники соответ-
ствующих факультативных протоколов должным образом учитывать соображе-
ния, принятые Комитетом по правам человека в соответствии с первым Фа-
культативным протоколом к Международному пакту о гражданских и полити-
ческих правах2 и Комитетом по экономическим, социальным и культурным 
правам в соответствии с Факультативным протоколом к Международному пак-
ту об экономических, социальных и культурных правах после вступления его в 
силу; 

 15. с удовлетворением принимает к сведению в этой связи меры, приня-
тые этими двумя комитетами в развитие их итоговых замечаний; 

 16. настоятельно призывает все государства опубликовать тексты Ме-
ждународных пактов о правах человека и факультативных протоколов к ним на 
как можно большем числе местных языков и распространять их и обеспечивать 
самое широкое ознакомление с ними всех находящихся в пределах их террито-
рии и под их юрисдикцией лиц; 

 17. настоятельно призывает каждое государство-участник уделять осо-
бое внимание распространению на национальном уровне своих докладов, 
представленных Комитету по правам человека и Комитету по экономическим, 
социальным и культурным правам, и далее обеспечить перевод, публикацию и 
максимально широкое распространение среди всех находящихся в пределах их 
территории и под их юрисдикцией лиц с помощью соответствующих средств 
полного текста рекомендаций и замечаний, сделанных комитетами после рас-
смотрения этих докладов; 

 18. вновь заявляет, что государствам-участникам при выдвижении кан-
дидатов в члены Комитета по правам человека и Комитета по экономическим, 
социальным и культурным правам следует учитывать, что в состав комитетов 
должны входить лица, обладающие высокими нравственными качествами и 
признанной компетентностью в области прав человека, принимая при этом во 
внимание полезность участия в работе комитетов нескольких лиц, обладающих 
юридическим опытом, и равной представленности женщин и мужчин, и что 
члены комитетов выступают в своем личном качестве, и вновь заявляет также, 
что при выборах в комитеты следует принимать во внимание справедливое гео-
графическое распределение членов и представленность различных форм циви-
лизации и основных правовых систем; 
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 19. предлагает Комитету по правам человека и Комитету по экономиче-
ским, социальным и культурным правам при рассмотрении докладов госу-
дарств-участников продолжать определять их конкретные потребности, кото-
рые могут быть удовлетворены департаментами, фондами и программами и 
специализированными учреждениями Организации Объединенных Наций, в 
том числе в рамках программы консультативного обслуживания и технического 
сотрудничества Управления Верховного комиссара Организации Объединен-
ных Наций по правам человека; 

 20. подчеркивает необходимость более тесной координации деятельно-
сти соответствующих механизмов и органов Организации Объединенных На-
ций по оказанию государствам-участникам, по их просьбе, поддержки в деле 
осуществления Международных пактов о правах человека и факультативных 
протоколов к ним и призывает продолжать прилагать усилия в этом направле-
нии; 

 21. с удовлетворением отмечает предпринятые на данный момент Ко-
митетом по правам человека и Комитетом по экономическим, социальным и 
культурным правам усилия по повышению эффективности методов своей рабо-
ты, призывает комитеты продолжать эти усилия и в связи с этим с удовлетво-
рением отмечает также встречи, проведенные членами этих комитетов и пред-
ставителями государств-участников для обмена мнениями по вопросу о путях 
повышения эффективности методов работы комитетов, и призывает все госу-
дарства-участники продолжать вносить вклад в развитие этого диалога, выходя 
с практическими и конкретными предложениями и идеями о путях повышения 
эффективности функционирования этих комитетов; 

 22. призывает специализированные учреждения, которые еще не сдела-
ли этого, представить свои доклады о прогрессе в области соблюдения поло-
жений Международного пакта об экономических, социальных и культурных 
правах в соответствии со статьей 18 этого Пакта и выражает признательность 
тем, кто их представил; 

 23. призывает Генерального секретаря продолжать оказывать помощь 
государствам — участникам Международных пактов о правах человека в свое-
временной подготовке их докладов, в том числе путем проведения семинаров 
или практикумов на национальном уровне для обучения правительственных 
должностных лиц, занимающихся подготовкой таких докладов, и путем изуче-
ния, по просьбе государств, других возможностей, таких, как программа кон-
сультативного обслуживания и технического сотрудничества в области прав 
человека; 

 24. просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы Управление Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека и 
соответствующие структуры Организации Объединенных Наций оказывали 
эффективную помощь Комитету по правам человека и Комитету по экономиче-
ским, социальным и культурным правам в осуществлении их соответствующих 
мандатов, предоставляя, в частности, из Секретариата надлежащие кадровые 
ресурсы, а также обеспечивая конференционное и другое соответствующее 
вспомогательное обслуживание, включая письменный перевод; 
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 25. просит также Генерального секретаря постоянно информировать 
Генеральную Ассамблею о состоянии Международных пактов о правах челове-
ка и факультативных протоколов к ним, включая все оговорки и заявления, че-
рез веб-сайты Организации Объединенных Наций. 
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  Проект резолюции II 
Пытки и другие жестокие, бесчеловечные или унижающие 
достоинство виды обращения и наказания 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 вновь подтверждая, что никто не должен подвергаться пыткам или дру-
гим жестоким, бесчеловечным или унижающим достоинство видам обращения 
и наказания, 

 напоминая, что свобода от пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания является не допускаю-
щим отступлений правом, которое должно защищаться в любых обстоятельст-
вах, в том числе во время международных или внутренних вооруженных кон-
фликтов или беспорядков, и что абсолютный запрет на применение пыток и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обраще-
ния и наказания закрепляется в соответствующих международных документах, 

 напоминая также, что запрет на применение пыток является одной из 
императивных норм международного права и что международные, региональ-
ные и национальные суды признают, что запрет жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания установлен в междуна-
родном обычном праве, 

 ссылаясь на определение пыток, содержащееся в статье 1 Конвенции про-
тив пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения и наказания1, без ущерба для какого-либо международного 
документа или национального законодательства, в котором содержатся или мо-
гут содержаться положения, имеющие более широкое применение, 

 подчеркивая важность надлежащего толкования и соблюдения государст-
вами своих обязательств в отношении пыток и других жестоких, бесчеловеч-
ных или унижающих достоинство видов обращения и наказания и строгого 
учета определения пыток, содержащегося в статье 1 Конвенции, 

 отмечая, что, согласно Женевским конвенциям 1949 года2, пытки и бес-
человечное обращение являются серьезными нарушениями и что, согласно ус-
таву Международного трибунала для судебного преследования лиц, ответст-
венных за серьезные нарушения международного гуманитарного права, совер-
шенные на территории бывшей Югославии с 1991 года, уставу Международно-
го уголовного трибунала для судебного преследования лиц, ответственных за 
геноцид и другие серьезные нарушения международного гуманитарного права, 
совершенные на территории Руанды, и граждан Руанды, ответственных за ге-
ноцид и другие подобные нарушения, совершенные на территории соседних 
государств, в период с 1 января по 31 декабря 1994 года, и Римскому статуту 
Международного уголовного суда3, акты пыток могут представлять собой пре-
ступления против человечности, а при совершении в период вооруженного 
конфликта являются военными преступлениями, 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 1465, No. 24841. 
 2 Ibid., vol. 75, Nos. 970–973. 
 3 Ibid., vol. 2187, No. 38544. 
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 подчеркивая, что скорейшее вступление в силу Международной конвен-
ции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений4 и ее осуществле-
ние станут значительным вкладом в дело предупреждения и запрещения пы-
ток, в том числе посредством запрета на тайное содержание под стражей, и 
призывая все государства, которые не сделали этого, рассмотреть возможность 
подписания и ратификации Конвенции или присоединения к ней,  

 высоко оценивая неустанные усилия организаций гражданского общества, 
включая неправительственные организации, национальные правозащитные уч-
реждения и крупномасштабную сеть центров для реабилитации жертв пыток, в 
деле борьбы против пыток и в целях облегчения страданий жертв пыток, 

 1. осуждает все виды пыток и другие жестокие, бесчеловечные или 
унижающие достоинство виды обращения и наказания, включая запугивание, 
которые находятся и должны оставаться под запретом всегда и везде и поэтому 
никогда не могут иметь оправдания, и призывает все государства в полной ме-
ре обеспечивать действие абсолютного запрета на применение пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и на-
казания; 

 2. особо отмечает, что государства должны принимать настойчивые, 
решительные и эффективные меры по предотвращению всех актов пыток и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обраще-
ния и наказания и борьбе с ними, подчеркивает, что все акты пыток должны 
квалифицироваться в качестве преступления по внутреннему уголовному пра-
ву, и рекомендует государствам установить во внутреннем законодательстве 
запрет на деяния, квалифицируемые в качестве жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания; 

 3. приветствует создание национальных превентивных механизмов, 
призванных предупреждать пытки, рекомендует всем государствам, которые 
еще не сделали этого, создать такие механизмы и призывает государства — 
участники Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и на-
казания5 выполнить их обязательство сформировать или создать подлинно не-
зависимые и действенные национальные превентивные механизмы для преду-
преждения пыток; 

 4. особо отмечает важность того, чтобы государства обеспечивали 
надлежащее выполнение рекомендаций и выводов соответствующих договор-
ных органов и механизмов, в том числе Комитета против пыток, Подкомитета 
по предупреждению пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания и Специального докладчика Совета 
по правам человека по вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных 
или унижающих достоинство видах обращения и наказания; 

 5. осуждает любые действия или попытки государств или государст-
венных должностных лиц узаконить пытки и другие жестокие, бесчеловечные 
или унижающие достоинство виды обращения и наказания, разрешить их или 
молчаливо потворствовать им при любых обстоятельствах, в том числе по со-
ображениям национальной безопасности или по решениям суда; 

__________________ 

 4 Резолюция 61/177, приложение.  
 5 Резолюция 57/199, приложение. 
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 6. подчеркивает, что независимый, компетентный национальный орган 
должен оперативно, эффективно и беспристрастно рассматривать все утвер-
ждения о пытках или других жестоких, бесчеловечных или унижающих досто-
инство видах обращения и наказания и во всех случаях, когда имеются разум-
ные основания полагать, что такое деяние было совершено, и что те лица, ко-
торые поощряют, санкционируют, применяют пытки или проявляют к ним тер-
пимость, должны привлекаться к ответственности, предаваться суду и подвер-
гаться наказанию, соразмерному тяжести совершенного преступного деяния, 
включая должностных лиц, в ведении которых находится место содержания 
под стражей, где, как было установлено, совершено это запрещенное деяние; 

 7. принимает к сведению в связи с этим Принципы эффективного рас-
следования и документирования пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания (Стамбульские прин-
ципы)6 в качестве полезного инструмента в усилиях по предупреждению пы-
ток и борьбе с ними и обновленный свод принципов защиты прав человека по-
средством борьбы с безнаказанностью7; 

 8. призывает все государства принимать действенные меры по предот-
вращению пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоин-
ство видов обращения и наказания, особенно в местах содержания под стражей 
и других местах лишения свободы, в том числе при обучении и подготовке 
лиц, которые могут иметь отношение к содержанию под стражей, допросам 
всех лиц, находящихся под любой формой ареста, содержания под стражей или 
тюремного заключения, или обращению с ними; 

 9. призывает также все государства применять в борьбе против пыток 
и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обра-
щения и наказания гендерный подход, уделяя особое внимание гендерному на-
силию; 

 10. призывает государства обеспечивать, чтобы в деятельности по пре-
дотвращению пыток и защите от них, принимая во внимание Конвенцию о 
правах инвалидов8, в полной мере учитывались права инвалидов, и приветст-
вует усилия, предпринимаемые в этой связи Специальным докладчиком; 

 11. рекомендует всем государствам обеспечивать, чтобы лица, осужден-
ные за применение пыток или других жестоких, бесчеловечных или унижаю-
щих достоинство видов обращения и наказания, впоследствии не имели ника-
кого отношения к содержанию под стражей и допросам каких бы то ни было 
лиц, находящихся под арестом, содержащихся под стражей, в тюремном за-
ключении или иным образом лишенных свободы, или обращению с ними; 

 12. особо отмечает, что акты пыток в период вооруженного конфликта 
являются серьезными нарушениями международного гуманитарного права и в 
связи с этим являются военными преступлениями, что акты пыток могут пред-
ставлять собой преступления против человечности и что виновные в соверше-
нии любых актов пыток подлежат преследованию и наказанию; 

 13. самым настоятельным образом призывает государства обеспечить, 
чтобы на любое заявление, в отношении которого установлено, что оно было 

__________________ 

 6 Резолюция 55/89, приложение. 
 7 Cм. E/CN.4/2005/102/Add.1. 
 8 Резолюция 64/106, приложение I. 
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сделано в результате применения пыток, нельзя было ссылаться в качестве до-
казательства в ходе любых разбирательств, за исключением тех случаев, когда 
такое заявление используется в качестве доказательства по делу лица, обви-
няемого в применении пыток, и призывает государства рассмотреть возмож-
ность распространения этого запрета на заявления, сделанные в результате 
применения жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов об-
ращения и наказания; 

 14. подчеркивает, что государства не должны наказывать персонал за 
неподчинение приказам о совершении или сокрытии деяний, равнозначных 
пыткам или другим жестоким, бесчеловечным или унижающим достоинство 
видам обращения и наказания; 

 15. настоятельно призывает государства не высылать, не возвращать 
(“refоuler”), не выдавать или любым иным образом не передавать какое-либо 
лицо другому государству, если существуют веские основания полагать, что 
этому лицу угрожала бы опасность подвергнуться пыткам, и признает, что на-
личие дипломатических заверений не освобождает государства от их обяза-
тельств по международному праву, касающемуся прав человека, международ-
ному гуманитарному и беженскому праву, в частности обязательств соблюдать 
принцип отказа от принудительного возвращения; 

 16. напоминает, что для определения наличия таких оснований компе-
тентные власти принимают во внимание все относящиеся к делу обстоятельст-
ва, включая, в соответствующих случаях, существование в данном государстве 
постоянной практики грубых, вопиющих и массовых нарушений прав челове-
ка; 

 17. призывает государства — участники Конвенции против пыток и 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обраще-
ния и наказания1 выполнять свое обязательство подвергать судебному пресле-
дованию или обеспечивать выдачу тех, кто обвиняется в совершении актов пы-
ток, и рекомендует другим государствам поступать аналогичным образом, учи-
тывая необходимость борьбы с безнаказанностью; 

 18. подчеркивает, что национальные правовые системы должны обеспе-
чивать, чтобы жертвы пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижаю-
щих достоинство видов обращения и наказания получали возмещение, чтобы 
им предоставлялась справедливая и адекватная компенсация и оказывалась 
надлежащая помощь в целях социально-медицинской реабилитации, настоя-
тельно призывает государства принять для этого эффективные меры и в связи с 
этим призывает создавать центры для реабилитации; 

 19. ссылается на свою резолюцию 43/173 от 9 декабря 1988 года о Сво-
де принципов защиты всех лиц, подвергаемых задержанию или заключению в 
какой бы то ни было форме, и в связи с этим подчеркивает, что обеспечение 
оперативной и непосредственной доставки любого арестованного или задер-
жанного лица судье или другому независимому судебному должностному лицу 
и разрешение на оказание оперативных и регулярных медицинских и юридиче-
ских консультативных услуг, а также на посещение его членами семьи и пред-
ставителями независимых надзорных механизмов являются эффективными ме-
рами по предотвращению пыток и других жестоких, бесчеловечных или уни-
жающих достоинство видов обращения и наказания; 
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 20. напоминает всем государствам, что длительное содержание под 
стражей без связи с внешним миром или содержание под стражей в тайных 
местах могут способствовать совершению пыток и других видов жестокого, 
бесчеловечного или унижающего достоинство обращения и наказания и могут 
сами по себе быть разновидностью такого обращения, и настоятельно призы-
вает все государства соблюдать гарантии в отношении свободы, безопасности и 
достоинства личности и обеспечить ликвидацию тайных мест для содержания 
под стражей и проведения допросов; 

 21. подчеркивает, что во время содержания под стражей должны ува-
жаться достоинство и права человека содержащихся под стражей лиц, указыва-
ет на важность учета этого вопроса в усилиях по содействию уважению и за-
щите прав содержащихся под стражей лиц и отмечает в этой связи обеспокоен-
ность по поводу одиночного заключения; 

 22. призывает все государства принять надлежащие эффективные зако-
нодательные, административные, судебные и другие меры в целях недопуще-
ния и запрещения производства, купли-продажи, экспорта и использования 
приспособлений, специально предназначенных для применения пыток или 
других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство методов обра-
щения и наказания; 

 23. настоятельно призывает все государства, которые еще не сделали 
этого, незамедлительно стать участниками Конвенции, и обращается к госу-
дарствам-участникам с призывом как можно скорее рассмотреть вопрос о под-
писании и ратификации Факультативного протокола к Конвенции; 

 24. настоятельно призывает все государства — участники Конвенции, 
которые еще не сделали этого, сделать предусмотренные в статьях 21 и 22 за-
явления, касающиеся сообщений других государств и отдельных лиц, рассмот-
реть возможность снятия своих оговорок к статье 20 и как можно скорее уве-
домить Генерального секретаря о принятии ими поправок к статьям 17 и 18 
Конвенции в целях повышения эффективности работы Комитета против пыток; 

 25. настоятельно призывает государства-участники строго соблюдать 
свои обязательства по Конвенции, включая, ввиду большого числа непредстав-
ленных вовремя докладов, их обязательство представлять доклады в соответ-
ствии со статьей 19 Конвенции, и предлагает государствам-участникам при 
представлении докладов Комитету учитывать гендерный аспект и включать 
информацию, касающуюся детей, подростков и инвалидов; 

 26. с удовлетворением отмечает работу Комитета и его доклад, пред-
ставленный в соответствии со статьей 24 Конвенции9, рекомендует Комитету 
продолжать включать в него информацию о выполнении государствами его ре-
комендаций и поддерживает Комитет в его намерении и далее повышать эф-
фективность методов своей работы; 

 27. предлагает председателям Комитета и Подкомитета сделать устные 
сообщения о работе этих органов и провести интерактивный диалог с Гене-
ральной Ассамблеей на ее шестьдесят пятой сессии по подпункту, озаглавлен-
ному «Осуществление документов по правам человека»; 

__________________ 

 9 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят третья сессия, 
Дополнение № 44 (А/63/44). 
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 28. призывает Верховного комиссара Организации Объединенных На-
ций по правам человека в соответствии с ее мандатом, установленным Гене-
ральной Ассамблеей в ее резолюции 48/141 от 20 декабря 1993 года, и впредь 
оказывать по просьбе государств консультативные услуги по вопросам преду-
преждения пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих досто-
инство видов обращения и наказания, в том числе подготовки национальных 
докладов Комитету и учреждения и обеспечения функционирования нацио-
нальных превентивных механизмов, а также техническую помощь в разработ-
ке, выпуске и распространении учебных материалов в этих целях; 

 29. с удовлетворением принимает к сведению промежуточный доклад 
Специального докладчика10 и рекомендует Специальному докладчику продол-
жать включать в свои рекомендации предложения, касающиеся предупрежде-
ния и расследования случаев пыток и других жестоких, бесчеловечных или 
унижающих достоинство видов обращения и наказания, в том числе их прояв-
лений, имеющих гендерную основу; 

 30. просит Специального докладчика продолжать рассматривать воз-
можность включения в его доклад информации о последующих мерах госу-
дарств в связи с его рекомендациями, посещениями и сообщениями, в том чис-
ле о достигнутом прогрессе и встретившихся проблемах, и о других официаль-
ных контактах; 

 31. призывает все государства сотрудничать со Специальным докладчи-
ком и оказывать ему содействие в выполнении его задачи, предоставлять всю 
необходимую информацию, запрашиваемую Специальным докладчиком, в пол-
ной мере и оперативно реагировать на его настоятельные призывы и принимать 
последующие меры в связи с ними, серьезно рассматривать возможность удов-
летворения просьб Специального докладчика о посещении их стран и вступать 
со Специальным докладчиком в конструктивный диалог относительно испра-
шиваемого посещения их стран, а также относительно последующих мер в свя-
зи с его рекомендациями; 

 32. подчеркивает необходимость продолжения регулярных обменов 
мнениями между Комитетом, Подкомитетом, Специальным докладчиком и дру-
гими соответствующими механизмами и органами Организации Объединенных 
Наций, а также сотрудничества с соответствующими программами Организа-
ции Объединенных Наций, особенно Программой Организации Объединенных 
Наций в области предупреждения преступности и уголовного правосудия, с 
надлежащими региональными организациями и механизмами и организациями 
гражданского общества, включая неправительственные организации, в целях 
дальнейшего повышения эффективности их деятельности и расширения со-
трудничества по вопросам, касающимся предупреждения и искоренения пыток, 
в частности путем улучшения координации их работы; 

 33. признает глобальную потребность в международной помощи жерт-
вам пыток, подчеркивает важность работы Совета попечителей Фонда добро-
вольных взносов Организации Объединенных Наций для жертв пыток, призы-
вает все государства и организации ежегодно вносить взносы в Фонд, по воз-
можности существенно увеличивая их размер, и призывает вносить взносы в 
Специальный фонд, учрежденный Факультативным протоколом для содействия 

__________________ 

 10 См. A/64/215 и Corr.1. 
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финансированию осуществления рекомендаций Подкомитета, а также образо-
вательных программ национальных превентивных механизмов; 

 34. просит Генерального секретаря продолжать препровождать всем го-
сударствам призывы Генеральной Ассамблеи, касающиеся взносов в эти фон-
ды, и ежегодно включать фонды в число программ, на которые объявляются 
взносы на Конференции Организации Объединенных Наций по объявлению 
взносов на деятельность в целях развития; 

 35. просит также Генерального секретаря представить Совету по пра-
вам человека и Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят пятой сессии доклад 
о деятельности этих фондов; 

 36. просит далее Генерального секретаря обеспечить, в общих бюджет-
ных рамках Организации Объединенных Наций, органы и механизмы, зани-
мающиеся вопросами предупреждения пыток, борьбы против них и оказания 
помощи жертвам пыток или других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания, включая, в частности, Подкомитет 
по предупреждению пыток, достаточным персоналом и средствами, соответст-
вующими той решительной поддержке предупреждения пыток, борьбы против 
них и оказания помощи жертвам пыток, о которой заявляют государства-члены; 

 37. призывает все государства, Управление Верховного комиссара Ор-
ганизации Объединенных Наций по правам человека и другие органы и учреж-
дения Организации Объединенных Наций, а также соответствующие межпра-
вительственные организации и организации гражданского общества, включая 
неправительственные организации, отмечать 26 июня Международный день 
Организации Объединенных Наций в поддержку жертв пыток; 

 38. постановляет рассмотреть на своей шестьдесят пятой сессии док-
лады Генерального секретаря, в том числе доклад о деятельности Фонда доб-
ровольных взносов Организации Объединенных Наций для жертв пыток и Спе-
циального фонда, учрежденного Факультативным протоколом, доклад Комите-
та против пыток и промежуточный доклад Специального докладчика по вопро-
су о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видах обращения и наказания. 
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  Проект резолюции III 
Конвенция о правах инвалидов и Факультативный протокол 
к ней 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои предыдущие соответствующие резолюции, последней из 
которых была резолюция 63/192 от 18 декабря 2008 года, а также соответст-
вующие резолюции Совета по правам человека, Комиссии социального разви-
тия и Комиссии по правам человека, 

 1. приветствует тот факт, что после открытия 30 марта 2007 года Кон-
венции о правах инвалидов1 и Факультативного протокола к ней2 для подписа-
ния 143 государства подписали и 71 государство ратифицировало Конвенцию и 
87 государств подписали и 45 государств ратифицировали Факультативный 
протокол и что Конвенцию подписала одна организация региональной инте-
грации; 

 2. призывает те государства, которые еще не сделали этого, в перво-
очередном порядке рассмотреть вопрос о подписании и ратификации Конвен-
ции и Факультативного протокола; 

 3. приветствует проведение второго совещания Конференции госу-
дарств — участников Конвенции, которое состоялось 2–4 сентября 2009 года, и 
начало работы Комитета по правам инвалидов;  

 4. приветствует также доклад Генерального секретаря3 и мероприя-
тия, проведенные в поддержку Конвенции;  

 5. призывает Межучрежденческую группу поддержки по Конвенции 
продолжать свою работу по включению тематики Конвенции о правах инвали-
дов в деятельность системы Организации Объединенных Наций и обращается 
с призывом к Департаменту по экономическим и социальным вопросам и 
Управлению Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по пра-
вам человека и далее укреплять их сотрудничество в этой связи; 

 6. предлагает Генеральному секретарю активизировать усилия по ока-
занию государствам помощи в том, чтобы они становились участниками Кон-
венции и Факультативного протокола, в том числе посредством оказания по-
мощи в целях достижения всеобщего присоединения; 

 7. просит Генерального секретаря продолжать постепенно внедрять 
стандарты и инструкции для обеспечения доступности объектов и услуг сис-
темы Организации Объединенных Наций, учитывая соответствующие положе-
ния Конвенции, в частности при проведении ремонтных работ, включая вре-
менные меры; 

 8. просит также Генерального секретаря принять дальнейшие меры 
по поощрению прав инвалидов в системе Организации Объединенных Наций в 
соответствии с Конвенцией, в том числе при сохранении на службе и найме 
инвалидов; 

__________________ 

 1 Резолюция 61/106, приложение I. 
 2 Там же, приложение II. 
 3 A/64/128 и Corr.1. 
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 9. просит далее учреждения и организации системы Организации Объ-
единенных Наций и предлагает межправительственным и неправительствен-
ным организациям продолжать укреплять предпринимаемые усилия по распро-
странению доступной информации о Конвенции и Факультативном протоколе, 
в том числе среди детей и молодежи в целях содействия их пониманию, и ока-
зывать помощь государствам-участникам в выполнении их обязательств по 
этим документам; 

 10. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят шестой сессии доклад о состоянии Конвенции и Факульта-
тивного протокола и осуществлении настоящей резолюции. 

 


